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  பேச்சு வழக்கில் த ொடரும் இலக்கண மரபுகள் 

      முனைவர் சு.விமல்ரொஜ் 
                                        உ விப்பேரொசிரியர்    

 மிழொய்வுத்துனை 
அ.வ.அ.கல்லூரி( ன்.) 

                                       மன்ைன்ேந் ல். 
 

SYNOPSIS: 
TITLE: The grammatical traditions that persist in speech 
 

Everyone knows that grammar came from literature. There was a grammatical 

structure in the language style that people were talking about since ancient times. 

Rational history of the linguistic dialects of the world's linguistic grammar can take the 

history of the beginnings of the earliest and present the most basic character of the 

language. There is a claim that the literary, grammar base traditions of Tamil language 

have begun to slow down in the course of discussion. The regional dialects of the 

Tamil language have reached a new image from the antiquity of the phonological 

system and shape. Even if it has a new form, it can not be a creepy thing. It is 

entirely different from the basic character of the language that it is far from the basic 

character of the original languag.It continues to be the source of the primitive source 

and never loses it.Based on the elements of the Ollen and Urban, there is a continuation 

among people in today's speech case. This article travels to the conclusion that there 

are such elements in which cases. 

திைவுச்த ொல்: பேச்சுவழக்கு, இலக்கண மரபு, த ொடரும் மரபு, மக்கள் பேச்சு தமொழி, 
த ொடரும் இலக்கண மரபு 

முன்னுனர: 

  மிழ் தமொழியின் பேச்சுக்கூறுகள், ேழமரபு இலக்கணக் பகொட்ேொட்டுத் த ொடர்ச்சியின் 
தேொதிவொக இருப்ேது யொவரும் அறிந் து. இலக்கியத்தின், பேச்சு வழக்கின் கூறுகனை 
தேொதுனமப்ேடுத்தி இலக்கணக் பகொட்ேொடுகைொக முன்பைொர்கள் வகுத்துள்ைைர். இலக்கிய 
வழக்குகள் பேச்சு தமொழியில் பின்ேற்ைப்ேடுவதும்  பிைகு திரிவதும், தகடுவதும், மனைவதுமொகிய 
நினலகளுக்கு உட்ேடுவது கொலப்பேொக்கில் நடப்ேதுண்டு. அவ்வனகயில் இலக்கிய வழக்கில் 
மனைந்து பேச்சு வழக்கு மரபில் த ொடர்ந்து வரும் கூறுகனை ஆரொய இக்கட்டுனர முனைகிைது. 

 தேொதுவொக அறிஞர் தேருமக்களிடமும் பேச்சு வழக்கில் ேழனமக்கூறுகள் இருப்ே ற்கு 
வொய்ப்பு இல்னல என்னும் கருத்து நிலவுகிைது.  மிழ் அறிஞர்கள் பேசும் தமொழிநனட 
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ேழமரனேதயொட்டி வந்  வழக்கொக இருக்கும். அவர்கள் ேயன்ேடுத்தும் இலக்கிய வழக்கும் 
ேழனமயொை ொக இருக்கும். அவ்வனகயிலொை இலக்கிய வழக்கில் இருந்து மைந்து பேொை சில 
வழக்குகள் பேச்சு தமொழியில் நிரம்பிக்கிடக்கக் கொணலொம். இலக்கிய இலக்கண மரபுகள் 
முற்றிலும் அழிந்துவிடொமல் பேச்சு வழக்கில் த ொடர்வது ஒருவனகயில் அழியொ தமொழி 
மரபுக்கொை நினலப்ேொடுகளுள் ஒன்ைொை ொகக் கரு லொம். 

 

ஒலிக்கூறுகள்: 

 தமொழியின் ஒலிக்கூறுகள் ேழ மரனேதயொட்டி பேச்சு வழக்கில் பின் த ொடர்வது 

நடக்கின்ைது. ஒலியன்கள் தமொழிக்கு அடிப்ேனடயொை கூதைன்ேது திண்ணம். “ஒலியன்கள் 

தமொழியின் சிைப்புனடய மிகச்சிறிய அடிப்ேனட அலகொகும்”(டொக்டர் சு. க்திபவல்,  மிழ் 
தமொழி வரலொறு, ே.19) ஒலியன் பேச்சு வழக்கில் ஒலிப்பு முனையில் உைழ்ச்சியொகவும் ஒலிக்கும். 

“ஓதரொலியன், ஒபர சூழ்நினலயில் ஒருவரொல் அல்லது ேலரொல் தவௌ;பவறு ஒலிப்புகைொக 
ஒலிப்ேது ஒரு வனக ஒலிப்பியல்பு. இத் னகய  ஓதரொலி, ஒரு சூழ்நினல, ஒலிப்பு 

பவறுேொட்டிற்கு உைழ்ச்சிஜகு நந ஏய னயவனழதெ என்று தேயர்.”(சி.சுப்பிரமணியன், 
பேச்த ொலியியல், ே.135) அவ்வொறு பிைழ ஒலிக்கும் ஒலிப்பு முனையின் வழி த ொற்களின் வடிவம் 
மறுவிய புதிய உருவம் தேறுவ ற்குத் த ொடங்கிவிடுகிைது. 

  ஞ்ன  வட்டொரத்தில் ‘எயிறு’ என்னும் த ொல் புழக்கத்தில் உள்ைது. இது ேற்கனை 
இறுக்கியிருக்கும்  ன ப்ேகுதினயக் குறிக்கும். இச்த ொல் ேழங்கொல இலக்கிய வழக்கொகக் 

தகொள்ைப்தேற்றுள்ைது. “ேொதலொடு ப ன் கலந்  ற்பை ேணிதமொழி வொல்எயிறு ஊறிய நீர்” 
(குைள்.1121)ெ இச்த ொல் பேொன்று ேஃரு, எஃகு என்னும் த ொற்கள் மக்கள் பேச்சு வழக்கில் 
ேயன்ேடுத் ப்தேறுகின்ைை. இது ’ஃ’ என்னும் ஒலியன் வடிவின்  ற்கொலத்திய வடிவம். ேஃறுளி 
என்னும் த ொல் ஃ ஒலியனின் ேழங்கொலச்  ொன்று. ("ேஃறுளி யொற்றுப் ேன்மனல அடுக்கத்து 

குமரிக்பகொடும் தகொடுங்கடல் தகொள்ை”சிலம்பு.11:19-20,“எங்பகொ வொழிய.... நன்னீர்ப் ேஃறுளி 

மணலினும் ேலபவ”புைம்:9) ஒலியன் ஃ ேழந் மிழில்  வழக்கில் இருந்திருக்கிைது(ந.அருணேொரதி, 
பேச்சு தமொழியில் ேழனமக்கூறுகள், ே.72) என்னும் கூற்னைப் ேதிவு த ய்கிைொர் அறிஞர் 
ந.அருணேொரதி. எயிறு த ொல்லின் ‘யி’ இடத்தில் ‘ஃ’ உள்ைது. அது, எஃறு- எயிறு என்ைொகிைது. 

 எஃகு  ஞ்ன  வட்டொர பேச்சு தமொழியில் எஃகம் என்று பே ப்ேடுகிைது. 

  ஞ்ன க் கினை தமொழியில் ஒலியன் ‘ழ’ அந்  உச் ரிப்பில் வழங்கப்ேடுகிைது. 
ஒருங்கினணந்  ேனழய  ஞ்ன ( ஞ்ன , திருச்சி, திருவொரூர், நொகப்ேட்டிணம்) மற்றும் த ன் 
த ன்ைொர்க்கொடு மொவட்டங்கனைத்  விர ஏனைய இடங்களில் ‘ழ’ வழக்தகொழிந்து விட்டது. 
‘ழ’ மற்ை ஒலியன்களின் வடிவத்தில் வழங்கப்ேடுகிைது.  

 ொன்று: 

ை - ழ  ,  குைம்பு  -  குழம்பு 

ண் -ழ்,  ஆண்னம  -  ஆழ்னம 

ய - ழ ,  மயக்கம்  -  மழக்கம் 
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 ‘ேஃது’ என்னும் த ொல் எண்ணியற் தேயரொக ‘ேத்து’ என்று குறிப்பிடப்தேறுகிைது. 

‘ேஃத ன்ேதின் (“ேஃத ன் கிைவி” த ொல்.எழுத்து.445) ஃ அம் இருந்  இடத்தில் ‘த்’ என்னும் 
தமய்தயழுத்து இயங்குகிைது. ‘ழ’ ஒலியன் ‘ை’, ‘ண்’, ‘ய’ ஆகிய ஒலியன்களின் இடத்தில் 
ேயின்று வருகின்ைது.  ‘ஃ’ உம் ‘ழ’ உம், 

 1.இரண்டும் மக்களின் பேச்சு வழக்கிலிருந்து மனைந்து  தகொண்டிருக்கின்ைை. 

 2.இரண்டும் மற்ை ஒலியன்களின் இடத்தில் ேயின்று  வருகின்ைை. 

 3.இந்நினல ஒபர தமொழிப்ேகுதியில்  கொணப்ேடுகிைது. 

எைபவ, ‘ழ’ னவப்பேொன்று  ‘ஃ’  கனடசியொக கீனழப்ேகுதியில் புழக்கத்தில் இருந்திருக்கிைது 
என்ேதும் ‘ழ’ னவப்பேொல மற்ை ஒலியன்களிடத்தில் வழங்கப்ேடுவது  அப்ேகுதி மக்களின் 
ஒலிப்பு இயல்பின் கனடசி எச் ம் என்ே ொை நினலனயக் கொட்டுகிைது. 

2.உருேனியல்  கூறுகள் 

 த ொற்கள், ேல உருேன்கள் கூடி உருதவடுக்கிைது. த ொற்களின்  உருவிற்கு உருேன் 

அடிப்ேனடக் கூைொக விைங்குகிைது. “ஒரு தமொழியில் கொணப்ேடும் தேொருனைக் கொட்டும் 

சின்ைஞ்சிறு கூறுகபை ‘உருேன்’ எைப்ேடும்.” என்ேர். (டொக்டர் சு. க்திபவல்,  மிழ் தமொழி 
வரலொறு, ே.19) த ொல் ேழங்கொல இலக்கிய இலக்கண மரபுகளில் த ொடர்ச்சியொய் இருந்  மூல 
உருேன் இன்றும் பேச்சு வழக்கில்  மிச்  த ொச் மொய் இருந்து இயங்கிக்தகொண்டிருக்கிைது. 
அவற்றிற்குச்  ொன்ைொக,   

1.ஆைொம் பவற்றுனம உருபு ‘அ’ 

 ஆைொம் பவற்றுனம உருபு ‘அ’ மூலத்திரொவிட தமொழிக்கு மீட்டுருவொக்கம் 
த ய்யப்ேட்டுள்ைது. இவ்வுருபு  மிகவும் அரி ொகபவ  ங்க இலக்கியங்களில் கொணப்ேடுகிைது. 
ஆைொல் பிரொமிக் கல்தவட்டுகளில் மிகுதியொகக் கொணப்ேடுகிைது. .(Dr.S.V.Shanmugam, 
Dravidian Nouns, p.271,385) இ னை த ொல்கொப்பியர் பவற்றுனம உருேொகக் தகொள்ைொமல் 
 ொரினய என்று குறிப்பிடுகிைொர். இவ்வுருபு த ொல்கொப்பியர் கொலத்திற்கு முன்பே வழக்தகொழிந்து 
பேொைன  இது கொட்டுகிைது எைக்தகொள்ைலொம். இவ்வொறு வழக்கத்தில் இல்லொ  இவ்வுருபு 
 ஞ்ன  வட்டொர பேச்சு தமொழியில் வழக்கில் உள்ைது. 

 ொன்று: 

1.ேந்ன யக் தகொல்னல 

2. ந்ன யத்ப ொப்பு 

3.கினடய மொடு 

2.முன்னினல ஒருனமப்தேயர் ‘நீன்’ 
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 மூலத்திரொவிட தமொழியின் ‘நீன்’ என்ை முன்னினல ஒருனம இடப்தேயர் ‘உம்’ என்ை 
இனடச்த ொல்லுடன் கூடி பேச்சு வழக்கில் இடம்தேறுகிைது. இது இலக்கிய வழக்கன்று. 
இலக்கிய வழக்கில் இல்லொமல் பேச்சு வழக்கில் இன்று மக்களிடம் பே ப்ேட்டு வருகிைது. 

 ொன்று: 

 நீனும் நொனும் 

3.முன்னினலப் ேன்னம ‘நீர்’, அ ன் முற்று ‘ஈர்’ 

 பேச்சு வழக்கில்  ொய்த்திரொவிடத்தின் முன்னினலப் ேன்னம இடப்தேயர் ‘நீர்’ உம் அ ன் 
ஒத்  வினை முற்ைொை  ‘ஈர்’ உம் தேருவழக்கொக உள்ைை. (நன்னூல்.285) 

 ொன்று: 

 நீர் என்ை த ொல்கிறீர்? 

4.முன்னினலப் ேன்னம இடப்தேயர்  ‘நீம்’ அ ன் வினை முற்று ‘ஈம்’ 

  முன்னினலப் ேன்னம இடப்தேயரொை ‘நீம்’   அ ன் வினை முற்று ‘ஈம்’  உம்  ொய்த் 
திரொவிடத்திற்கு ஒப்புருவொக்கம் (சுந-ஊழதைவ ரஉவ)  த ய்யப்ேட்டுள்ைை. ( (ந.அருணேொரதி, 
பேச்சு தமொழியில் ேழனமக்கூறுகள், ே.74) இலக்கிய தமொழியில் ‘நீம்’ உடன் ‘கள்’ ப ர்ந்  
நீங்கள் என்ை வடிவம் ேயன்ேடுத் ப்ேடுகிைது. கன்னியொகுமரி மீைவர் கினை தமொழியில் ’நீபம’ 
என்று ேனழய ‘நீம்’ வழங்கி வருகிைது (முனைவர் எம். ண்முகம், கன்னியொகுமரி மீைவர்கள் 
பேச்சுதமொழி) அ ன் ஒத்  வினை முற்ைொை ‘ஈம்’ உம் எை அடுத்து வரும் மகரத் ொல் 
மொற்ைப்ேட்டு  ஞ்ன  வட்டொரத்தில் வழங்கி வருகிைது. முன்னினலப் ேன்னம ‘நீர்’, அ ன் முற்று 
‘ஈர்’ உம் மொற்ைமுற்று வழங்கி வருவதுபேொல், ‘நீம்’, ‘ஈம்’ இவ்வொறு உருமொறி பேச்சு வழக்கில் 
வழங்கப்ேடுகிைது.  

 ொன்று: 

 வொரும், பேொம் 

5.எதிர்மனை இனடநினல ‘ஆ’ 

 எதிர்மனைப் தேயரனடகளில் கொணப்ேடும் எதிர்மனை இனடநினல ‘ஆ’ மூலத்திரொவிட 
தமொழினயச்  ொர்ந் து. பிற்கொலத்தில் இவ் இனடநினலயுடன் ‘ ’கர இைந் கொல இனடநினலயும் 
அ ன்பமல் தேயரனட இனடநினலயொை ‘அ’ உம் ப ர்ந்து (ஆூத்ூூஅஸ்ரீ ஆ ) ‘ஆ ’ என்னும் 
இனடநினலயொகிவிட்டது. இது த ன் திரொவிடத்தின் வைர்ச்சி கொலத்திபலபய 
உண்டொகிவிட்டது. இலக்கிய தமொழி பின்ைர் ப ொன்றிய த ன் திரொவிடத்தின் ‘ஆ ’ 
இனடநினலனயபய தகொண்டுள்ைது. பேச்சு தமொழி மிகப்ேழனமயொை  ொய்த்திரொவிடத்தின் 
இனடநினலயொகிய ‘ஆ’னவயும் புழக்கத்தில் தகொண்டுள்ைது.  

 ொன்று: 

1.ஆடு தின்ைொப் ேொனை(மூலினகப்தேயர்) 

2.உழொக் கலப்னே 
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3.உண்ணொ முனல 

7. ன்வினை  பிைவினை ‘தின் - தீற்று’ 

 ேல இலக்கிய வழக்குகள்  ற்கொல பேச்சு வழக்குகளில் த ொடர்ந்து வருவது பேொன்று 
 ன்வினை, பிைவினை உருபின் த ொடர்ச்சியும் மக்கள் பேச்சு வழக்கில் த ொன்றுத ொட்டு 
வருகிைது. ’தின்’னும் ‘தீற்று’ம்  ொய்த்திரொவிடத்தின்  ன்வினையும் அ ற்கினணயொை 
பிைவினையுமொகும். இக்கொல இலக்கிய தமொழியில் ‘தின்’  மட்டுபம உள்ைது. ‘தீற்று’ இைந்து 
விட்டது.  ங்க இலக்கியத்தில் தீற்று வழக்கில் இருந்திருக்கிைது. ‘தின்னும்’, ‘தீற்றும்’  ஞ்ன  
இசுலொமியர் கினைதமொழியில் இன்றும் வழங்கி வருகின்ைை. 

8.தேயரனடகள் ஒருஃஓர்; இருஃஈர்  

 தேயரனடகள் இலக்கணக்கூறுகளுள் ஒன்று. “உலக தமொழிகள் ேலவற்னை ஆரொயும் 
தமொழியியல் அறிஞர்கள் தேயரனடகனை (யுை நஉவiஎந)இலக்கணக் கூறுகளுள் ஒன்ைொகக் 

கூறுவர்”(டொக்டர்  .அகத்தியலிங்கம், புலனம ேல்கனலக் கொலொண்டி ழ், ே.1) அடுத்து வரும் 
த ொல்லின் மு ல் உயிரொை ‘ஓர்’, ‘ஈர்’ உம் தமய்யொயின் ‘ஒரு’, ‘இரு’ உம் வரும் என்ேது 
விதியொகும்.  ங்க இலக்கியங்களில்  இவ்விதி கனடப்பிடிக்கப்ேட்டு வந்துள்ைது.  ற்கொல 
இலக்கிய தமொழியில்  இது தேரும்ேொபலொரொல் னகயொைப்ேடுவதில்னல. பேச்சு தமொழியில் மிகச் 
சில த ொற்களில் இவ்விதி இருப்ேன க் கொணலொம். 

 

 ொன்று: 

 ஓரினண மொடு 

 ஓரறிவு(க்கொரப் ேயல்) 

 ஈரினண மொடு 

3.த ொற்தேொருளியல் 

 த ொற்தைொடர், த ொற்தேொருள் என்னும் கட்டனமப்பியலில் த ொற்தேொருள் தேொருள் 
 ொர்ந்து த ொல்னல ஆய்ந்துணர்வது. த ொற்தேொருளியல் என்ேது தேொருள் (Meaning) ேற்றிய 
ஆய்வொகும். த ொற்தேொருளியல் தேரும்ேொலும் த ொற்தைொடரியலுக்கு எதிர்மனையொைது, 
ஏதைனில், த ொற்தேொருளியல் ஏ ொவத ொன்று என்ை தேொருள் குறிக்கின்ைது என்ேதுடன் 
 ம்ேந் ப்ேட்டிருக்கும் அப பவனை த ொற்தைொடரியல், ஏ ொவத ொரு கருத்ன  
தவளிப்ேடுத்துகின்ை ன்  முனையொை அனமப்பு அல்லது வடிவம்  ம்ேந் ப்ேட்டது 

’உண்’ என்ை த ொல்லுக்குத்  ொய்த்திரொவிடத்தில் நீர் உணனவ உண்ணு ல் என்பை தேொருள். திட 
உணனவ ‘தின்’ என்ை த ொல் குறித் து. நடுத்திரொவிட  தமொழிகள் இவ்பவறுேொட்னட இன்னும் 
கொத்து வருகின்ைை. ஆைொல், பகொத்  தமொழினயத்  விர எல்லொத் த ன் திரொவிட  தமொழிகளும் 
இப்தேொருள் தவற்றுனமனய  இழந்து விட்டை.(முனைவர் பி.எஸ்.சுப்பிரமணி  யம், திரொவிட 
வினை உருேனியல் ே.80-82) 
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  ங்க கொலத்தில்  இப்தேொருள் மயக்கம் ஏற்ேட்டிருக்கிைது. ‘உண்’ நீர்ப்தேொருள்  
உண்டலுக்கும் வழங்கி வந்துள்ைது.  

 ொன்று: 

 “ஊருணி நீர் நினைந் ற்பை”(குைள்:) 

கன்ைட தமொழியில் ‘தின்’ என்ை  த ொல் சிற்றுண்டினய உண்ே ற்கொக குறிக்கப்ேடுகிைது. 
இக்கொல இலக்கியத்  மிழில் ‘உண்ணும்’ ‘தின்னும்’ ஒபர தேொருனைக் குறிக்கின்ைை. பேச்சுத் 
 மிழிலும் இது ொன் நினல என்ைொலும் ஓரிரு த ொற்களில் ‘குடி’ என்ை தேொருள் இருத் னலக் 
கொணலொம். 

 ொன்று: 

 உண்ணொ முனல 

 உண்ணி 

4.த ொற்பகொனவ: 

 த ொற்பகொனவ என்ே ற்குப் தேொதுவொக "குறித்  ஒரு நேருக்குத் த ரிந் ைவும், 
ேயன்ேடுத் ப்ேடுவைவுமொை எல்லொச் த ொற்களிைதும் த ொகுதி" எை வனரவிலக்கணம் 
கூைப்ேடுகிைது. த ொல்தலொன்னை அறிந்துதகொள்வது என்ேது தவறுமபை அன  அனடயொைம் 
கொண்ேதும் ேயன்ேடுத்துவதும் மட்டுமல்ல. த ொல்லறினவ அைப்ே ற்குச் த ொல்லறிவின் 
ேல்பவறு அறிநினலகனைக் கொட்டி நிற்ேது எைவும் த ொல்லலொம்.  ொய்த் திரொவிடத்ன பயொ 
ேழந் மினழபயொ  ொர்ந்  ேல த ொற்கள் இலக்கிய தமொழியில் மனைந்து விட்ட பேொதிலும் அனவ 
இன்றும் பேச்சு தமொழியில் நின்று நிலவுகின்ைை. அத் னகய த ொற்களின் சிலவற்னை 
கீழ்க்கொணலொம். 

 

1.ஈற்று 

 ஈனு என்ை த ொல்லின் தேயர் வடிவம் ஈற்று. இது  ங்க கொலத்  மிழில் 
கொணப்ேடுகிைது.  

 ொன்று: 

 ”ஈன்ை தேொழுதில் தேரிதுவக்கும் “ (குைள்.) 

  ற்கொலத்தில் ‘ஈனு’, ‘ஈற்று’ இரண்டு த ொற்களும் மனைந்து விட்டை.  ஈடொகப் ‘பிை’, 
‘பிைப்பு’ என்ை த ொற்கள் ேயன்ேடுத் ப்ேடுகின்ைை. பேச்சு தமொழியில் ‘ஈற்று’ என்ை த ொல் 
வழங்கு னலக் கொணலொம். 

 ொன்று: 

 1.மு ல் ஈற்று 
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 2.நொன்கொம் ஈற்று  

2.அகம்-புைம் 

  ங்க கொலத்தில் அகம் புைம் என்னும் த ொற்கள் தேொருள் வொழ்க்னகப்  தேொருைனமவில் 
ேயன்ேடுத் ப்ேட்டு வந்துள்ைது. இச்த ொற்கள் இலக்கிய வழக்கொக மட்டும் அல்லொமல் பேச்சு 
வழக்கிலும் ேயின்று வந்துள்ைன  புரிந்துதகொள்ை முடிகிைது.  பேச்சு வழக்கில் இன்றும் ேொயின் 
உட்புைத்ன  ‘அகம்ேொய்’ என்றும் தவளிப்புைத்ன  ‘புைம்ேொய்’ என்றும் அனழக்கும் வழக்குள்ைது.  
இவ்விரண்டு த ொற்கனையும் ப ர்த்து மக்கள் ேயன்ேடுத்தும்தேொழுது ‘அகம்’ என்ை த ொல் ‘புைம்’ 
என்ை த ொல்லொல் ஒப்ேொக்கம் த ய்யப்ேட்டு ‘அைம்’ என்று வழங்கி வருகின்ைது. 

 ொன்று: அைம்ேொய்(ேொயின் உட்புைம்) 

  புைம்ேொய்(ேொயின் தவளிப்புைம்) 

3.அற்னை 

 அற்னை த ொல் ‘அன்று’ என்ே ன் தேயரனட.()(அற்னைத் திங்கள் அவ்தவண் ணிலவில்-
புைம்.) இலக்கிய வழக்கில் இருப்ேது மட்டுமன்று(வழக்கொைன்று), பேச்சு வழக்கில் அன்பை 
அவித்து கொய னவத்து  இடித்  புழுங்கள் அரிசினய ‘அற்னைப் புழுங்கல்’ என்று 
அனழக்கின்ைைர். 

4.அங்கொடி 

 இச்த ொல்  ங்க இலக்கியங்களில் கொணப்ேடுகிைது. ‘நொைங்கொடி’, ‘அல்லங்கொடி’ ()ெ 
 ஞ்ன  வட்டொரத்தில் அங்கொடி என்னும் த ொல் வழக்கில் உள்ைது. 

 ொன்று: அங்கொடிக்கனட(தேொருள் விற்கும் கனட) 

  அங்கொடிக்கொரி(திண்ேண்டம் விற்ேவள்) 

  அமு ம் அங்கொடி(அரசு குடினமப்தேொருள் வழங்ககம்) 

முடிவுனர: 

  ங்கத் மிழ் கொலம்  மு ற்தகொண்டும் அ ற்கு முந்ன ய  மிழின் மூல வடிவத்தின்கண் 
நின்றும் வழங்கிய ேல்பவறு இலக்கிய, இலக்கண மரபுகள் பேச்சு வழக்கில் இன்றும் வழங்கி 
வருகின்ைை. பவற்று தமொழிச்த ொற்கள் ேல இரண்டைக் கலந்து விட்டப்பிைகும் ஊர் ேகுதிகளில் 
இன்றும் அ ன் மரபு த ொடர்கின்ைது. ஒலியியன், உருேன் கூறுகள் ேல நூற்ைொண்டுகள் 
கடந்துவிட்டப்பின்னும் பேச்சு வழக்கில் த ொடர்ந்து வருவது  மிழின் நினலத்   ன்னமக்கு ஓர் 
எடுத்துக்கொட்டு என்று கூறுவது தேொருந்தும்.  மிழ் கொலத்திற்கு ஏற்ைொற்பேொன்று வடிவத்தில் 
மொற்றிக்தகொள்வ ன் வழியொக வொழும் தமொழியொக  ன்னை  வடிவனமத்துக் தகொள்கிைது. 
ேல்பவறு தமொழிச்த ொற்கள், ேண்ேொட்டுப் ேனடதயடுப்புகள் நிகழ்ந்தும்  ன்னுனடய 
ேழங்கூறுகனை அது விட்டுக்தகொடுக்கவில்னல. 

சுருக்கக்குறியீட்டு விைக்கம்: 

1. உ.ஆ.-உனர ஆசிரியர் 
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2. க.ஆ.-கட்டுனர ஆசிரியர் 

3. குைள்.-திருக்குைள் 

4. சிலம்பு-சிலப்ேதிகொரம் 

5. ே.ஆ.-ேதிப்பு ஆசிரியர் 

6. புைம்-புைநொனூறு 

 

துனண நூல்கள்: 

1. சுப்பிரமணியன்,சி. 
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 நொட்டொர் வழக்கொற்றியல் ஆய்வு னமயம், 

 ேொனையங்பகொட்னட,1998 

2. டொக்டர்  க்திபவல்,சு. 

  மிழ்தமொழி வரலொறு, 

 மணிவொ கர் ேதிப்ேகம், 

 த ன்னை,1984 

3. அருணேொரதி,ந.(க.ஆ.) 

 புலனம(ேல்கனலக் கொலொண்டி ழ்) 

 த ன்னை,1975 

4. திருக்குைள், 

 ே.திருமுருகன்(உ.ஆ.) 

 நியூ த ஞ்சூரி புக் ஹவுஸ், 

 த ன்னை,1993(மு.ே.) 

5. த ொல்கொப்பியம்(எழுத்து), 

 ப ைொவனரயம், 

 பகொ.இைவழகன்(ே.ஆ.), 

  மிழ்மண் ேதிப்ேகம், 
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 ேொரி நினலயம், 

 த ன்னை,2003(நொ.ே.) 

7. Dr. S. V. Shanmugam, 

Dravidian nouns, 

Annamalai University, 1971.  
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Dravidian Lingustic, 
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Annamalai University, 1972  
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Tamil verbs. 

University of Madras, 1948. 
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